
ARCHIVES HISTORIQUES
DE LA COMMISSION

COLLECTION RELIEE DES
DOCUMENTS "COM"

COM (67) 847

Vol. 1967/0153



Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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Voorstel voor een

BESCHIKKING VAN DE BAAD

"betreffende het communautaire tariefcontingent

ter grootte van 20.000 stuks voor vaarzen en koeien

van bepaalde "bergrassen van de post ex 01.02 A II van

het gemeenschappelijk douanetarief

( door de Commissie "bij de Raad ingediend)
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Tijdens de in 1960/61 te Genève gevoerde tariëfonderhandelingen heeft de
Gemeenschap ten behoeve van Oostenrijk een jaarlijks tariefcontingent
ter grootte van 20.000 stuks tegeneen recht van 6 % geconsolideerd voor
vaarzen en koeien , niet bestemd voor de slacht , van de volgende vijf
bergrassen » het grijze ras , het bruine ras , het gele ras , het gevlekte
Simmentaler ras en het Pinzgauer ras ..

De Commissie heeft op 20 februari 1967 een voorstel voor een beschikking
bij de Raad ingediend betreffende een communautair tariefcontingent
ter grootte van 20.000 stuks tegen een recht van 6 % voor dieren van
dezelfde categorie . De Commissie stelde voor het communautaire tarief-

contingent als volgt voorlopig ovér de Lid-Staten té verdelen *

Duitsland : 7.000 stuks

Frankrijk ! 1.000 stuks
Italië : 3.000 stuks

waarbij het resterende gedeelte van het contingent een reserve van

9.000 stuks zou vormen waaruit alle Lid-Staten zouden kunoen putten.
• S

De Raad heeft het oorspronkelijke voorstel van ,dö Commissie niet goed­
gekeurd en in de verordening van de Raad van 7 maart 1967 werd het tarief-
contingent ter grootte .van 20.000 stuks voour 196J alsvolgt verdeeld :

Duitsland i 10.000 stuks

Frankrijk : 2.500 stuks
Italië : 7*500 stuks "

De missie van Oostenrijk bij de Europese Gemeenschappen heeft in haar .
nota 15.779/1/67 "van 23 oktober 1967 erop gewezen dat . bi j de voor bet
'jaar 1967 vastgestelde verdeling niet voldoende rekening is gehouden ,



met de ontwikkeling van de "behoeften in bepaalde Lid-Staten . De uitvoer

van verbruiksvee uit Oostenrijk naar de Lid-Staten geeft namelijk voor

het eerste halfjaar van 1967 het volgende "beeld te zien :

Italie

Duitsland

" tuks

18.180

1.880

2. in verhouding tot de
communautaire invoer
van runderen

90,6
9,4

terwijl, bij de verdeling van het tariefcontingent voor 1967 , voor Italië
slechts een percentage van 37 % is vastgesteld . Voorts vertoont de
Oostenrijkse uitvoer van fokvee van zuiver ras , dat in Italië en
Duitsland soms als verbruiksvee wordt erkend , voor dezelfde periode
het volgende beeld :

Italie

Duitsland

Stuks

6.066

569

in verhouding tot de
communautaire invoer
van runderen

83,1
7,8

Hieruit blijkt dat het evenwicht in de verdeling van het tariefcontingent
voor 1967 verstoord is , zulks ten nadele van Oostenrijk.

Gelet op bovenstaande ontwikkeling heeft de Oostenrijkse missie verzocht
het tariefcontingent voor 1968 als volgt te verdelen s

Duitsland :

Italie 1

Frankrijk >

7.5OO stuks

12.000 stuks

500 stuks

Opgemerkt dient te worden dat Duitsland en Italië deze cijfers bestrijden ,
aangezien hun indeling van dit vee afwijkt van die , welke door Oostenrijk
is aanvaard .
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Ten einde de bezwaren verbonden aan een definitieve verdeling , waarbij
geen rekening wordt gehouden met de ontwikkeling van de handel in deze
categorie dieren, te vermijden , wordt voorgesteld het betrokken tarief-
contingent voorlopig en tot een hoev®elheid van 11.000 stuks als volgt
over de Bondsrepubliek Duitsland , Frankrijk en Italië te verdelen t

Duitsland : 6.000 stuks

Frankrijk t 500 stuks
Italie : 4.500 stuks

aangezien deze drie Lid-Staten de enige zijn met bergstreken die voor het

opneoon of het houden van deze rassen geschikt zijn .

Het resterende gedeelte van hêt contingent zou een reserve vormen van

9.000 stuks , waaruit zowel andere Lid-Staten kunnen putten , om aldus
het communautaire karakter van dit contingent na te komen , als de
Lid-Staten die voor een eerste aandeel in aanmerking komen
zodra de werkelijke invoer in het kader van de eerste verdeling 80 $
bedraagt . Het trekken op de reserve vindt automatisch plaats en is voor
laatstgenoemde Lid-Staten beperkt tot 1.000 stuks , tot het restant is
uitgeput .

Ten einde een volledig benutten van het tariefcontingent te bewerk­
stelligen , wat niet het geval zou zijn wanneer een Lid-Staat zijn opeen­
volgende aandelen had uitgeput , terwijl de reserve geheel is verdeeld
en een andere Lid-Staat zijn eerste aandeel of de daaraan volgende
aandelen nog niet heeft opgebruik^ moet worden bepaald dat de Commissie
in dat geval , na overleg met de Lid-Staten in het kader van het Comité
van beheer , overgaat tot een herverdeling van de hoeveelheden waarvan
door de betrokken Lid-Staten nog geen gebruik is gemaakt .

• • •/ • • •



Voorstel voor een

BESCHIKKING VAN DE RAAD

betreffende het communautaire tarief-

contingent ter grootte van 20.000 stuks

voor vaarzen en koeien van bepaalde

bergrassen van de post ex 01.02 A II
van het gemeenschappelijke douanetarief

( door de Commissie bij de Baad ingediend)

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN , . ■ ■

gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Economische Gemeenschap ,
inzonderheid op artikel 111 ,

gezien het voorstel van de Commissie ,

overwegende dat het , met name in verband met het betrekkelijk grote volume
van het in het kader van het GATT tegen een recht van 6 % geconsolideerde
communautaire tariefcontingent van 20.000 stuks vaarzen en koeien , niet
bestemd voor de slacht,' ten 'opzichte van de gezamenlijke communautaire
behoeften aan dieren van die categroieën , dienstig lijkt door een voor­
lopige en beperkte verdeling vaü het bedoelde contingent , waarbij geen .
enkele importeur van de Gemeensohap van eventuele deelneming wordt uit­
gesloten , en door de vorming van een reserve waaruit de Lid-Staten die
hun aandeel hebben opgebruikt automatisch extra hoeveelheden kunnen
opnemen volgens in deze beschikking vastgestelde verhoudingen , het gevaar

te beperken dat met name bestaat bij gebrek aan continuïteit in de

toepassing van de verlaagde douanerechten in één of meer Lid-Staten.



overwegende dat de mogelijkheden om deze rassen te gebruiken noodzakelijke

wijze bepaald worden door bijzondere factoren , zowel van geografische als
van zoötechnische aard ; dat onder de Lid-Staten alleen in de Duitse

Bondsrepubliek , de Franse Republiek en de Italiaanse Republiek streken
voorkomen die geschikt zijn voor de teelt van dit soort vee ; dat het ,

rekening houdend met deze bijzondere elementen , evenwel aanbeveling
verdient het communautaire karakter van het onderhavige tariefcontingent

te bewaren door met name de gelijke mogelijkheid voor alle importeurs

van de Gemeenschap om op het contingent te trekken , te waarborgen ; dat
in die omstandigheden het in artikel 2 van deze beschikking beschreven

systeem het , bij wijze van uitzondering , mogelijk maakt met het geheel
van de hierboven beschreven elementen rekening te houden ,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEÏT s

Artikel 1

Het jaarlijkse communautaire tariefcontingent tegen een recht van 6 Jo
voor 20.000 stuks vaarzen en koeien , niet bestemd voor de slacht , van de
volgende bergrsssen :

het grijze ras , het bruine ras , het gele ras , het gevlekte
Simmentaler ras en het Pinzgauer ras van post ex 01.02 A II ,

wordt voorlopig op de volgende wijze over de Lid-Staten verdeeld ;

Duitsland : 6.000 stuks

Frankrijk J 500 stuks

Italië : 4*500 stuks .

Het resterende gedeelte van het tariefcontingent vormt een reserve van

9.000 stuks .



Artikel 2 \

Indien in de andere Lid-Staten "behoefte aan deze categorie vee "blijkt
te bestaan, nemen die Lid-Staten uit de reserve een gepast aandeel op .
De betrokken Lid-Staten nemen de nodige maatregelen om hun importeurs

van deze mogelijkheid in kennis te stellen.

Artikel 3

Zodra in een van de in artikel 1 genoemde Lid-Staten de werkelijke
invoer 80 % van het op grond van dat artikel toegewezen aandeel "bereikt ,
stelt die Lid-Staat uit de reserve een extra gedeelte van 1.000 stuks
"beschikbaar.

Artikel 4

Telkens wanneer " iri een vari de in artikel 1 genoemde Lid-Staten de werke­
lijke invoer 80 $ van de som van het overschot van zijn aandeel en van
het extra gedeelte bereikt , opent die Lid-Staat een nieuw extra gedeelte
van 1.000 stuks .>>- •- ■ Op die wijze wordt te werk gegaan totdat
de reserve geheel is opgebruikt .

Artikel 5

Indien een Lid-Staat alg gevolg van de toepassing van artikel 2 geen
extra gedeelte van 1.000 stuks uit hoofde van artikel 3 kan opnemen ,

stelt hij het bestaande overschot beschikbaar .

Artikel 6

Telkens wanneer een Lid-Staat van het bepaalde in de artikelen 2 , 3 en 4
gebruik maakt , geeft hij daarvan vooraf kennis aan de andere Lid-Staten
en aan de Commissie .
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Artikel 7

wanneer de reserve geheel is verdeeld en een of meer Lid-Staten nog over
een overschot van hun in artikel 1 bedoeld aandeel of van een extra

gedeelte "beschikken , gaat de Commissie , na overleg met de Lid-Staten in
het Comité van beheer over tot herverdeling van die overschotten op basis

van de op dat moment in de Lid-Staten bestaande extra behoeften .

Artikel 8

Iedere Lid-Staat beheert de hem toegewezen hoeveelheden volgens zijn

eigen bestuursrechtelijke bepalingen ter zake .

Artikel 9

De Lid-Staten geven iedere maand de andere Lid-Staten en aan de Commissie
kennis van de in het kader van het tariefcontingent werkelijk ingevoerde
hoeveelheden .

Artikel 10

Deze beschikking geldt van 1 januari tot en met 31 december 1968 .

Artikel 11

Deze beschikking is gericht tot de Lid-Staten .

Brussel ,

Voor de Raad ,
De Voorzitter ,


